*/** ПРОЕКТ ДОГОВОРУ КУПІВЛІ-ПРОДАЖУ ТОВАРУ № ___

м. Южне, Одеська обл.                                                                               ___________ 2021

ДЕРЖАВНЕ ПІДПРИЄМСТВО «МОРСЬКИЙ ТОРГОВЕЛЬНИЙ ПОРТ «ЮЖНИЙ» (скорочене найменування – ДП «МТП «ЮЖНИЙ»), в особі (посада підписанта та П.І.Б.), який/яка діє на підставі ______, (далі – Продавець), з однієї сторони, та (повне найменування покупця та скорочене найменування, у разі наявності, згідно витягу з ЄДР або прізвище, ім’я, по батькові покупця, у випадку якщо покупцем є фізична особа), в особі (посада підписанта та П.І.Б.), який/яка діє на підставі ______, (далі – Покупець), з іншої сторони, (далі – Сторони, а кожна окремо – Cторона), уклали цей договір (далі – Договір) про нижченаведене:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1 Продавець передає у власність Покупця, а Покупець зобов'язується прийняти та оплатити брухт чорних металів та кольорових металів, далі – товар, зазначений в Специфікації, що є Додатком №1 до цього Договору, у порядку i на умовах, передбачених цим Договором.

1.2 Продавець гарантує, що товар належить йому на праві власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, заставою, не є предметом будь-якого іншого обмеження щодо реалізації відповідно до чинного законодавства України. 

1.3 Найменування товару визначається згідно з Єдиним закупівельним словником ДК 021:2015.
2. ЦІНА ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

2.1 Загальна ціна Договору становить _____ (сума цифрами та у дужках прописом), без ПДВ / у т.ч. ПДВ - (сума) (застосовується у випадку сплати ПДВ) , згідно з Додатком № 1, що є невід’ємною частиною цього Договору.

Ціна за одиницю товару не може бути змінена Покупцем в односторонньому порядку після укладання цього Договору та до повного його виконання Сторонами.

2.2 Ціна товару за Договором являється фіксованою та зміні не підлягає, за винятком випадків, передбачених п. 2.3 цього Договору.

2.3 Ціна товару за Договором може бути змінена Продавцем і прийнята Покупцем у разі настання обставин, не залежних від волі сторін (зміна матеріально-технічних ресурсів, прийняття нових нормативно-правових актів тощо). Зміна ціни товару за Договором оформлюється відповідною додатковою угодою до цього Договору.

2.4 У випадку зміни податкового законодавства види та ставки податків будуть застосовуватися відповідно до таких змін шляхом укладання відповідної додаткової угоди.
2.5 Покупець здійснює попередню оплату у розмірі 100% загальної ціни товару шляхом прямого банківського переведення коштів на рахунок Продавця, протягом 10 (десяти) банківських днів з дня отримання рахунку від Продавця, оформленого відповідно до заявки Продавця на відвантаження кожної окремої партії товару.
3. УМОВИ ПРИЙОМУ-ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ

3.1 Покупець протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту отримання  попередньої оплати Продавцем, зобов’язується прийняти товар на території Продавця.
3.2 Про готовність товару до забирання Покупцем Продавець повинен сповістити шляхом надсилання письмової заявки на відвантаження товару, в якій вказує найменування та кількість товару. Одночасно із заявкою Продавець надає Покупцю рахунок на оплату.

3.2.1 Заявка на відвантаження кожної окремої партії товару надсилається Продавцем Покупцю електронною поштою з обов’язковим направленням оригіналу письмової заявки поштовим відправленням (листом з описом вкладення). Заявки, відправлені  електронною поштою, мають повну юридичну силу, породжують права та обов’язки для Сторін, можуть бути подані до судових інстанцій в якості належних доказів і не можуть спростовуватися Сторонами Договору. Належним підтвердженням направлення заявки та її отримання Стороною є звичайне технічне підтвердження Продавця про відправлення документу: звіт серверу про відправлення електронного повідомлення. 

3.3 Здавання-прийняття товару по кількості і якості здійснюється відповідно до Інструкції про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення та товарів народного споживання за якістю, затвердженою постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 25.04.1966 № П-7, та Інструкції про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання за кількістю, затвердженою постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 15.06.1965 № П-6.

3.4 Місцезнаходження (зберігання) та передачі товару – склад ДП «МТП «ЮЖНИЙ» за адресою: Одеська обл., м. Южне, вул. Берегова, 13. Транспортування товару здійснюється транспортом, силами та за рахунок Покупця на умовах EXW у відповідності до положень Міжнародних правил щодо тлумачення термінів «Інкотермс» (у редакції 2020), з урахуванням положень цього Договору.
3.5 Завантаження товару зі складу ДП «МТП «ЮЖНИЙ»  на транспорт Покупця здійснюється силами Покупця. Товар передається Покупцю після зважування на ваговій Продавця, у присутності відповідальних представників Продавця і Покупця на території Продавця.

3.6 Обсяги товару є орієнтовними та остаточно визначаються після зважування на ваговій Продавця. 
3.7 Можливий толеранс ±10 % від кількості товару по видам, заявленої в письмовій рознарядці, але не більше загальної суми за цим Договором.


3.8 Приймання товару Покупцем здійснюється на території Продавця та оформлюється Актом приймання-передачі, після підписання якого право власності на товар переходить до Покупця. Продавець зобов'язується надати Покупцеві Акт приймання-передачі.
4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

4.1 Покупець зобов’язаний:

4.1.1 своєчасно та в повному обсязі оплачувати товар, відповідно до умов Договору;
4.1.2 прийняти товар згідно з умовами Договору;

4.1.3 призначити відповідальних та уповноважених осіб за виконання умов цього Договору, повідомивши про це Продавця. Дані особи будуть офіційними представниками Покупця і уповноважені вирішувати організаційно-технічні питання з Продавцем;
4.1.4 за власний рахунок оформити перепустки на територію Продавця згідно з вимогами Положення про забезпечення пропускного, внутрішньооб’єктового режиму та морської безпеки на території ДП «МТП «ЮЖНИЙ», затвердженого наказом ДП «МТП «ЮЖНИЙ» від 02.07.2020 № 854;

4.1.5 відповідати за дотримання працівниками Покупця вимог Положення про роботу з сторонніми підрядними організаціями, виконавцями, контрагентами Державного підприємства «Морський торговельний порт «Южний», затвердженого наказом ДП «МТП «ЮЖНИЙ» від 05.10.2021 № 1027;

4.1.6 Зазначити інші обов’язки.

4.2 Покупець має право:

4.2.1 контролювати прийняття товару у строк, встановлений цим Договором;

4.2.2 вимагати від Продавця належного виконання зобов’язань за Договором;

4.2.3 Зазначити інші права.

4.3 Продавець зобов’язаний:
4.3.1 забезпечити передачу товару Покупцеві у строк і в порядку, встановлені цим Договором;
4.3.2 призначити відповідальних та уповноважених осіб за виконання умов цього Договору, повідомивши про це Покупця. Дані особи будуть офіційними представниками Продавця і уповноважені вирішувати організаційно-технічні питання з Покупцем;

4.3.3 ознайомити Покупця з вимогами Положення про забезпечення пропускного, внутрішньооб’єктового режиму та морської безпеки на території ДП «МТП «ЮЖНИЙ», затвердженого наказом ДП «МТП «ЮЖНИЙ» від 02.07.2020 № 854, в частині, що стосується умов цього Договору;

4.3.4 забезпечити Покупця перепустками на територію Продавця згідно з вимогами Положення про забезпечення пропускного, внутрішньооб’єктового режиму та морської безпеки на території ДП «МТП «ЮЖНИЙ», затвердженого наказом ДП «МТП «ЮЖНИЙ» від 02.07.2020 № 854;
4.3.5 забезпечити ознайомлення уповноваженого представника Покупця з Положенням про роботу з сторонніми підрядними організаціями, виконавцями, контрагентами Державного підприємства «Морський торговельний порт «Южний», затвердженого наказом ДП «МТП «ЮЖНИЙ» від 05.10.2021 № 1027;

4.3.6 Зазначити інші обов’язки.

4.4 Продавець має право:

4.4.1 отримувати плату за товар своєчасно та у повному обсязі, відповідно до умов цього Договору;

4.4.2 на дострокову передачу товару за письмовим погодженням із Покупцем;

4.4.3 достроково розірвати цей Договір у строк та в порядку, визначеному п.7.3 цього Договору.

4.4.4 Зазначити інші права.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

5.1 У випадку порушення зобов’язання, що виникає з цього Договору, винна Сторона несе відповідальність перед іншою Стороною відповідно до діючого законодавства України та умов, викладених у цьому Договорі.

5.2 У випадку порушення строку, передбаченого п. 2.5 цього Договору, Покупець сплачує Продавцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки Національного Банку України, що діє в період нарахування пені, від суми заборгованості за кожний день прострочення. 

5.3 За несвоєчасне прийняття товару на території Продавця згідно з п.3.1 цього Договору Покупець сплачує Продавцю пеню в розмірі 0,1% від вартості не вивезеного, несвоєчасно вивезеного товару за кожний день прострочення, а за прострочення більш 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7% вказаної суми.

5.4 Покупець несе відповідальність за дотримання вимог законодавства України при виконанні процесів та операцій обігу з небезпечними відходами по даному Договору.

5.5 З моменту переходу права власності на товар до Покупця, до нього переходить відповідальність в певному обсязі за товар відповідно до чинного законодавства України про відходи, і відповідні податкові зобов’язання покладаються на Покупця.

5.6 Відповідно до частини 2 статті 232 Господарського Кодексу України Сторони домовились, що у випадку заподіяння збитків у результаті неналежного виконання зобов'язань за Договором винна сторона відшкодує збитки в повній сумі понад штрафних санкцій.

5.7 Покупець несе відповідальність за дотримання працівниками Покупця вимог Положення про роботу з сторонніми підрядними організаціями, виконавцями, контрагентами Державного підприємства «Морський торговельний порт «Южний», затвердженого наказом ДП «МТП «ЮЖНИЙ» від 05.10.2021 № 1027.
5.8 Усі спори, що виникають з цього Договору або пов’язані з ним, Сторони будуть намагатися вирішувати шляхом переговорів. У разі недосягнення Сторонами згоди, спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.
6. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

6.1 Жодна із Сторін цього Договору не несе відповідальності перед іншою Стороною за невиконання або за неналежне виконання своїх зобов’язань внаслідок дії обставин непереборної сили у тій мірі, у якій таке невиконання або не належне виконання не можуть бути віднесені за рахунок вини або недогляду Сторони, яка посилається на невиконання або не належне виконання своїх зобов’язань за Договором, у зв’язку з дією обставин непереборної сили.
6.2 Використане у п.6.1 поняття дії обставин непереборної сили означає випадки, які не піддаються розумному контролю Сторони, яка проголошує ці обставини, в тому числі, але не обмежуючись цими, такі події, як війна, антитерористична операція, блокада, ембарго, випадки громадянської непокори працівників або будь-які закони, декларації, норми, вказівки, що видані державними органами та знаходяться під їх контролем.
6.3 У випадку настання обставин непереборної сили строк виконання зобов’язань за Договором відкладається на той час, протягом якого будуть діяти такі обставини. Якщо такі обставини та їх наслідки будуть тривати більше двох місяців, то кожна із Сторін має право відмовитися від подальшого виконання зобов’язань за Договором, і у цьому випадку жодна із Сторін не буде мати права на відшкодування іншою Стороною можливих збитків.
6.4 Сторона, для якої настала неможливість виконання зобов’язань за Договором, повинна про настання таких обставин повідомити іншу Сторону у письмовій формі, протягом 14 календарних днів з моменту їх виникнення.
6.5 Належним доказом наявності зазначених вище обставин та їх тривалості є відповідні документи, що видаються торгово-промисловою палатою або іншим компетентним органом держави.
6.6 Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення позбавляє Сторону права посилатися на будь-яку вищезазначену обставину як на підставу для звільнення від відповідальності за невиконання або за неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

7.1 Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та скріплення печатками Сторін i діє по 31.12.2022 (включно), але у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань.

7.2 Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.

7.3 Договір може бути розірваний Продавцем в будь-який час в односторонньому порядку у разі невиконання або неналежного виконання Покупцем своїх зобов’язань за Договором з повідомленням іншої Сторони не менше ніж за 20 (двадцять) календарних днів до передбачуваної дати розірвання Договору.
7.4 Договір не може бути розірваний в односторонньому порядку з боку Покупця.
8. ІНШІ УМОВИ

8.1 Продавець має статус платника податку на прибуток підприємств на загальних підставах, передбачених діючим законодавством. Покупець має статус ____________. У випадку будь-яких змін у статутних документах або у статусі платника податків, Сторони зобов'язані письмово інформувати одна одну протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту їхнього виникнення з подальшим укладанням додаткової угоди.

У випадку зміни електронної адреси або телефону, Сторони повинні негайно повідомити одна одну про такі зміни відповідним листом (повідомленням) електронною поштою з обов’язковим надісланням оригіналу повідомлення поштовим відправленням (листом з описом вкладення). Сторона, яка своєчасно не повідомила іншу Сторону про зазначені зміни, самостійно несе відповідальність за пов’язані з цим наслідки.

8.2 Всі зміни та доповнення до Договору вносяться в наступному порядку – шляхом підписання Сторонами додаткової угоди.
8.3 Цей Договір укладається та підписується Сторонами у 2-х примірниках, що мають однакову юридичну силу.

8.4 Жодна із Сторін не має права передавати третім особам повністю або частково свої права та обов’язки за цим Договором без попередньої письмової згоди іншої Сторони.

8.5 Текст цього Договору, будь-які матеріали, інформація та повідомлення, які стосуються цього Договору, є конфіденційними і не можуть передаватися Стороною третім особам без попередньої письмової згоди на те іншої Сторони, крім випадків, коли така передача передбачена чинним законодавством, що регулює обов’язки Сторін цього Договору.

8.6 Відносини, не передбачені цим Договором, регулюються чинним законодавством України. 

8.7 При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються як дача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.

8.8 Сторони визнають, що їхні можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки - від пониження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.

8.9 Сторони гарантують дотримання принципів конфіденційності та застосування ефективних заходів з метою усунення практичних труднощів та запобігання можливих конфліктних ситуацій при розгляді представлених в рамках цього Договору фактів.
8.10 Сторони гарантують повну конфіденційність та відсутність негативних наслідків як для Сторони, що звертається в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, що звертається, які повідомили про факт порушень антикорупційного законодавства. 

8.11 Сторони зобов’язуються дотримуватись інших вимог законодавства України, що визначає правові та організаційні засади функціонування системи запобігання корупції в Україні.

8.12 Представники Сторін, уповноважені на укладення цього Договору, погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладенням цього Договору включаються до баз персональних даних Сторін.

8.13 Підписуючи цей Договір уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладення, зміну та розірвання цього Договору.

8.14 Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст.8 Закону України «Про захист персональних даних».

8.15 Усі правовідносини Сторін, що виникають з цього Договору та не врегульовані ним, регламентуються відповідними нормами чинного законодавства України.

9. Додатки до Договору 
9.1 Невід'ємною частиною цього Договору є Додаток № 1 – Специфікація.

10. Реквізити Сторін

	ПРОДАВЕЦЬ

(найменування, місцезнаходження, банківські, податкові реквізити підприємства)
За пРОДАВця
(посада підписанта та скорочене найменування підприємства)

_______________ (ініціали, прізвище)
	покупець

(найменування, місцезнаходження, банківські, податкові реквізити постачальника)

За покупцЯ

(посада підписанта та скорочене найменування постачальника, у разі наявності, згідно витягу з ЄДР)

__________________ (ініціали, прізвище)




* до цього проекту договору можуть бути внесені зміни та доповнення з урахуванням специфіки предмету продажу та змін до діючого законодавства України.
** Умови договору зазначені по тексту проекту курсивом будуть зазначатись з урахуванням особливостей предмету та статусу учасника.
